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Propósito

El propósito de este libro es presentar las letras
que se usan para escribir la lengua triqui de Copala,
(Esta lengua también se conoce con el nombre trique.)

Al principio se presentan las cinco vocales, que
son las mismas que en español. Después se presentan
las dieciséis consonantes sencillas. La mayoría de éstas
son las mismas que en español, pero la comilla, que es

muy irnpor tante paru escribir el triqui, no se usa como

letra en español; y la letra x representa un sonido
distinto en triqui. Luego se presentan las cuatro
consonantes compuestas del triqui; de éstas, el español
solamente usa una, la eh,

Después se presentan las letras que aparecen al
final de la palabra y que tienen un significado especial.
Estas son: la n final, que representa la nasalización de
la vocal (al igual que en el francés), la comilla (I), la j,
y las vocales dobles y sencillas. Luego se presentan los
acentos que indican los tonos de las palabras.

Para presentar cada letra se usa el mismo patrón.
Primero se presenta una palabra clave junto con un

dibujo que la representa. En la mayoría de los casos la
letra forma parte del dibujo. A continuación se dan
otras palabras o frases que usan la letra, con su

significado en español. y al final se presenta un

pequeño cuento en el que se usan varias palabras que
tienen esa letra.
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Después de dar todas las letras que se usan para
escribir las palabras de origen triqui, se presentan en

una forma más breve las consonantes que aparecen
solamente en palabras de origen español o que tienen u�
sonido distinto en estas mismas palabras.

Al final del libro se presentan tres cuentos

folklóricos triquis y un cuadro con todas las letras y la:

palabras claves en orden alfabético.

Para los que quieren estudiar este libro hay un

casete que lo acompaña. Este casete contiene todas las
letras y las palabras, y los cuentos que las acompañan,
arreglados de forma que el oyente pueda practicar la
lectu ra después del narrador. Además se narran los
cuentos folklóricos.

Una persona que termina la lectura de este libro
puede estudiar la lectura del triqui más a fondo por
medio del libro de pasta amarilla Ca ivëe nsrî

'

taran',
ní' nayää ní t

xna 'á.nj nû '
a (Aprendamos 11 leer

trique de Copals}, y del casete que lo acompaña.
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Las.....cínco ....Y.Q.GJ.üe..s.

La vocal 1

chii a

el hombre, el señor

quij a el cerro

yati' a la estrella

vij quij a dos cerros

-----«««««»»»»»-----

Chéé chii quij a.

Quene'en so' yati' a.

Vlj yati' quene'en so' a.
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La vocal o

co'oo a

el plato

candó a el caldo

vaso a el vaso

too a la leche

l-
O vaso a 'un vaso

-----«««««»»»»»-----

COlO chii IÖ colao candó a.

Cola so '6 vaso tao a.

Vïj vaso too COlO chii a.
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La vocal a

guA' a

la codorniz

na a el agua

chanâ a la mUJer

nihaa a el mole, la comida

chraa a la tortilla

-----«««««»»»»»-----

Caraa chana nihaa rque colao a

Chá chii 1- coloo nihaao a.

Chá SOl nihaa gaa chraa a.

COlO SOl l-
a vaso na a.
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La vocal u

yachrul a

la jícara

chruj a

yachrúú a

luu a

scúj a

el huevo

el zopilote

el gato

el novillo

-----«««««»»»»»-----

Cuchruj guäl 16 chruj rque IÖ yachru' a.

Cuchruj yachrúú vIj chruj rej quij a.

Taj chruj cuchruj scúj mal.

Taj chruj cuchruj lUll mal.
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La vocal e

ne' a

el mecate, la reata

-

nee a la carne

yu'vee a la plaza

chuvee a el perro

ne'ej a el nene, la criatura

-----«««««»»»»»-----

Atä chanä ne'ej, chéé no' rihaan yu'vee a.

Xcaj no' nee scúj a.

Naco' chuvee rej xco no' a.
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Las conscnentes sencíllas

La comilla (')

ya'aj a

el chile

ne'ej a

co'oo a

yu'vee a

ra'vii a

el nene

el plato

la plaza

la naranja

-----«««««»»»»»-----

Quita'aa ne'ej ra'vii, ne co'o no' a.

Ca'nga' no' a.

Nüü ya'aj rque CO'OO a.

Quita'aa no' '6 ya'aj, ne chá no' a.

Ta'vee ndo'o no' a.
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La consonante t

yatil a

la estrella

tana a el chivo

nato a el plátano

tanl a la mazorca

too a la leche

-----«««««»»»»»-----

Cotoj chanä a.

Catúj tana
.. velra a.

Chá tana nato a.

Chá tana tanl a.

COlO tana na a.
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La consonante c

C8J a

la viga

colój a el guajolote

càndó a el caldo

colao a el plato

-----«««««»»»»»-----

Catúj 16 colój rá ve' caJ a.

Cuchruj colój 16 chruj a.

Rque co'oo cuchruj colój chruj a.

Ne chá colój nato a.

Co'o colój candó, ne cotoj colój a.
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La consonante n

nato a

el plátano

-

nee a la carne

nel a el mecate, la reata

chanä a la mujer

tana a el chivo

-----«««««»»»»»-----

Chéé 16 chana rihaan yulvee a.

Xcaj chana nato a.

Xcaj nol neë tana a.

Chá chana neë tana, në chá nol nato uún a.
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La consonante v

vitó a

el pañuelo

navë a el sombrero

la casa

el vaso

dos vasos

vel a

vaso a

vïj vaso a

-----«««««»»»»»-----

Catúj tana rá vel, ne chá tana nato a.

Navij nato chá tana a.

Navij 16 nave chá tana a.

Navij V1J vaso na COlO tana a.
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La consonante s

scaa a

la canasta

so' a él

sigui' a el chicle

, .

el anillose eJ a

sadá a la seda

rasüün a la cosa

-----«««««»»»»»-----

Caraa chii rasuun rque scaa a.

Caraa SOl I •

se eJ a.

Caraa so' vitó sadá a.

Caraa so'
. .. ,.,.

S1.gul uun a.

Cutu'veë so' rasuun rihaan yulvee a.
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La consonante r

rala ní' a

nuestra mano

rcoo a la chirimoya

rnee a el frijol

-

se maruu a cosa negra

rihaan so' a la cara de él

-----«««««»»»»»-----

Xcaj chanä rcoo rihaan yu1vee a.

Chá no' rcoo a.

Xcaj no' rnee maruu rihaan yu'vee uún a.

Caraa no' rnee maruu rá scaa a.

Noca' scaa rala no', chéé no' a.
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La consonante y

yuun a

la palma

yuviï a la gente

yoó a el tenate

yu1vee a la plaza

.

yaJ a la flor

-----«««««»»»»»-----

Chéé chii qU1J, nano' so yuun a.

Yuun rii so' yoó a.

Xcaj yuviï yoó rihaan yu'vee a.

Caraa yuviï yaj rá yoó a.
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La consonante m

chumé a

b
t

" ti
{/

la lechuza

ti
u

(I
:/

u c)

se maruù a cosa negra

se míí a cosa amarilla

yume a el camote

chuman' a. el pueblo

-----«««««»»»»»-----

Ca'anj , - .. ..

turné tana chuman'o SIl a.

Cotoó maruu nuu so' a.

Xcaj so' yume rihaan yu'vee a.

Xcaj so' catoó
'" '" ..

mIl uun a.

Xcaj so' '" "

rihaan yu'vee
'"

yaJ mIl uun a.
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La consonante 1

luu a

luu le'ëj a

m.ula a

xlá a

xlúú a

el gusano

el gato

el gatito

la mula

el fuste, la silla

-----«««««»»»»»-----

Täj xlá xráá mula, ata mula rasuün a.

Atä mula yoó nuu 16 luu lelej a.

Chéé mula chrej, calanj mula chuman' a.

Nanij luu lelej, ca'anj luu a.

Nuvil luu nuu rque yoó mal.
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La consonante x

xtuu a

el ratón, la rata

,

la ardillaxaa a

- .

grandese X1J a cosa

xcuu a el animal

, ...

el cochinoxcaa a

xlúú a el gusano

-----«««««»»»»»-----

Xcuu xIj me xcáá a.

XCUU XIJ me scúj uún a.

Nuveé xcüu xIj me xlúú mal.

Xcuu xIj me xaá nal•
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La consonante g

ragal a

la llave

güii a

agal a

tagal a

guä' a

el sol

el fierro

la cárcel

la codorniz

-----«««««»»»»»-----

Chéé síí xno chuman' a.

Cachríj síí nicäj suun taga' man so' a.

'Nlj síí xno taga', caguáj so' a.

Vo'ó güii quita'aa síí nicäj suun raga' a.

Ca'núj so' ta'yaa taga' a.

Në chéé uun síí xno a.
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E

Ct

rda' a

daán so' a

se däj a

La consonante d

rmedió a

la medicina

la mano del metate

el animal de él

cosa gris

-----«««««»»»»»-----

Canó chi'iI man daán yUVl1 scúj a.

Nano' nlca SOl rmedió COIÖ daán SOl a.

Coj däj me rmedió quiri' nol a.

Nicäj nol rda', ne gáj nol coj däj a.

Ne COlO daán SOl scúj,
- - • I

ne nuu nucuaJ xo

18
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La consonante p

lapé a

el lápiz

pato a el pato

pala a la pala

pleo a el plCO

Felipe a Felipe

-----«««««»»»»»-----

19

Nicäj Felipe pala, nicäj Pablo pleo a.

Ca'anj Felipe gäa Pablo tacaan a.

Ca1anj qui'yäj suun röj so' chrej canee a.

Quinan' Pablo, ne ga' sa rmedió chä

daán so' pato a.

Quinan' Felipe, ne go' so' rmedió chä

daán so'
,. .

sCUJ a.

---------_ .. ---



La consonante q

Enrique a

Enrique

• .. • I

la Lunuqu .Lt1. a

quij a el cerro

.. ..

el aretecaqu11 a

qU11 a ayer

-----«««««»»»»»-----

Quii quinij se-caqulj chana a.

Nanol nanol chana caquíí reJ quij a.

Nano' nol ..

ra ve
"

uun a.

Ne 16 scaa nüü quili' rihaan yo'óó a.

Ruvi' se míí rque scaa quene'en Enrique a.

Quinari' chana se-caqulj no' a.
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rihuu a

nihaa a

rihaan so' a

nihánj a

La consonante h

rihaa a

el carrizo

el silbato, la flauta

el mole, la comida

la cara de él

aquí, éste

-----«««««»»»»»-----

--Chä sö I IÖ coloo nihaa

--taj nii xnii rihaan xnll a.

Nicäj xnii nihaa, ca'anj SO rque rihaa a.

Yänj xnii rque rihaa, chá so' nihaa a.

Gaa në nicäj so' rihuu, achráá SOl chra' a.
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Laaccnscnenteacomnueatea

La consonante compuesta ch

chuvee a

el perro

chanä a la mUjer

chuchee a la gallina

chi I
a diez

Nacho a Nacho

Chela a Chela

-----«««««»»»»»-----

Xcaj Nacho chana a.

Chela cu1naj chanä xcaj Nacho a.

Vaa daán Nacho chuvee a.

Vaa daán Chela chuchee a.

Chi I chuchee me daán nol a.
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La consonante compuesta ehr

ehraa a

la tortilla

chruj a el huevo

yachru' a la jícara

yachrúú a el zopilote

ehrej a el camlno

-----«««««»»»»»-----

Nicäj chana chraa, chéé no chrej a.

Nuü raa no' yachru' a.

Nacoö no' na a.

Tiguíj no yachru' rá na, ne co'o no' na a.

Ni'yaj no' xtä', ne quene'en no' yachrúú a.
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La consonante compuesta xr

xroJ a

el pantalón

xruj a la olla

xráá so' a la espalda de él

xréé so' a el oído de él

-----«««««»»»»»-----

Chéé chii yulvee, xcaj SOl xroJ a.

Xcaj SOl xruJ xij uún a.

Chéé chii chrej, nuu SOl xroj naca a.

Ata SOl xruj naca, ne xe' ,. ,. I
xraa SO a.

Tiguíj chelé SOl yuvej a.

Naxrul SOl, ne xral xruj &.

24



r
,

La consonante compuesta tz

matzinj a

el borrego

catzel a el humo

catzi' a la miel

se catz!! a cosa blanca

-----«««««»»»»»-----

Vaa vîj daán yuviI matzinj catzII a.

Cachij xráá matzinj guun rotö a.

Vaa daán yuviI xtaan uún a.

COlO yuviî catzi' xtaan, ne tzI' co'o catzi' a.

25



AL .. f.ínal. .. de. Ia .. p.ala.b.r.a (Re.j r..aä nanä aJ

La consonante n

caan a

la calabaza

ya'an a la lumbre

tzen a el elotr

nataan a el ejote

ratziin a el jitomate

yaan a la sal

-----«««««»»»»»-----

Rilya tzen rihaan ya1an a.

Rilya nataan rihaan yalan uún a.

Chá Enrique nataan gäa ratziin a.

Cha� SOl h
-

c raa gaa yaan a.

Chá SOl caan uún a.

Caraa rque SOl a.

26



La comilla (')

rca' a

la astilla

ne' a el mecate

- ,

gua a la codorniz

27

no' a ella

vatän' guä' a sels codornices

chi' a diez

-----«««««»»»»»-----

Xcaj chanä nel a.

Numíj no ne' man vatan' chuvee a.

Numíj
"" .

no ne man VIJ SCUJ a.

Nurníj no' ne' man chI' gua' a.



La consonante j

ne1ej ß

el nene

quij a el cerro

CßJ a la viga

-,
, chruj el huevoa

chïj a siete

va1nüj a tres

-----«««««»»»»»-----

t:lavij chruj a.

Xcaj rej ne'ej va'nuj chruj a.

Xcaj so' "ó chïj chruj a.

Quisíj chi' chruj a.

28



Las vocales dobles

chuvee a

el perro

too a la leche

daán so' a el animal de él

Guaá a Juan

. - la genteyUV11 a

chunee a el zorro

luu a el gato

-----«««««»»»»»-----

Vaa daán Guaá chuvee a.

Cuchruj daán so' chuvee Le I

ëj a.

Utzii chuvee le' ë j too a .

Vaa daán yuviï luu
...

uun a.

Taj daán yuviï chunee ma' .

29



Las vocales sencillas

to a

el metate

na a

chanä a

tana a

nato a

yume a

el agua

la mujer

el chivo

el plátano

el camote

-----«««««»»»»»-----

To váj chana nihaj a.

Catúj daán no' tana rá ve', ne chá xc' nato a

NUll yume rque co'oo, në chá xo' uún a.

NUll na rque xruj, gaa ne cola xc na a.

Síj, gaa ne curihanj tana xe' qui'yaj chana a

30



.L9.s. acentos e..n. las, .Y9.ca.le_s _d.Q.ble_s

El acento agudo doble

, ".

xcaa a

el cochino

". ,

el huesocuu a

xlúú a el gusano

I ". ".

la tierrayo 00 a

tacúún so' a su narlZ

chráá el
".

a rlO

". ".

la culebraxcuaa a

-----«««««»»»»»-----

Chéé xcáá tulva chráá a.

Váán XCi yclóó, nanol XCi xlúú chä XCi a.

Naril XCi
"" � .ti .".

cuu xcuaa a.

Ne catúj cúú xcuáá tacúún XCi a.

31



El acento agudo en la segunda vocal

,

yoo a

el tenate

cotoó a la camisa

I , ,

o yuun a otra vez

. 1
,. ....

naan gU11 a los rayos del sol

,

xaa a la ardilla
.,".

'I
-----«««««»»»»»-----

Canó naán güii xráá síí chéé chrej a.

Quirii so' cotoó, ne ca'níí so' cotoó rá yoó ,

Gaa
... ...

ngaa rihaan güiine caraan a.

Cunuu chii cotoó I ... ...

o yuun a.

Cachén ngaa, gaa
" ,

güiine cano naan

... " SOl , , ..

xraa o yuun a.

32



La raya en la prlmera vocal

reo
I öo a

la bandeja

se maree a cosa rOJa

se ya
I ¡an a cosa caliente

yäa a el heno

-----«««««»»»»»-----

Caraa chana na yaläan rá xruJ a.

Quirii nol yaJ maree rque rcoloo a.

Caraa nol
. - ..

yaJ maree ra xruJ a.

Gäa ne COlO nol na maree a.

33



La raya en la segunda vocal

chuvaä a

el león

;",""t
J,

, 'J

naä a la milpa

se mare� a cosa verde

rej
. -

de noche011 a

cha'aä a el chupamirto

taveë el
.

de agua, el manantiala OJO

chavii a la marlposa

-----«««««»»»»»-----

Rej niï chéé chuvaa rque naa a.

Nacoo chuvaa na a.

Ca1anj chuvaa tavee COlO XOI na a.

Chéé vïj chaviI maree tavee nilyäj chuvaa a.

Chéé 16 chalaä taveë nilyaj chuvaa uún a.

34
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La raya doble

xni i catüün a

el muchacho delgado

ü{in a nueve

se icuään a

se catzl! a

color de rosa

cosa blanca

-----«««««»»»»»-----

Me rá xnii catuun xcäj SOl cotoó a.

Nilyaj SOl utin cotoó a.

Nilyäj so se catzïï dö I, se maree döl,

se maree dûl a.

Nilyaj uxrá xnii catuun, ne cotoó icuaan

xcaj SOl a.

35



Las vocales dobles SIn acento

seaa a

la canasta

�:� ':1 xnii a el muchacho
""1

i") .

pequeña�. ae. eun11 a cosa
;�

; �
..

�
�)

eaan a la calabaza
S

yoo a la caña

rnee a el frijol

-----«««««»»»»»-----

Caraa xnii cunii
'"

a.rnee ra scaa

Caraa so'
.. '"

yoo ra scaa uun a.

Noe
ô I

scaa ra'a so
I

, chéé so' chrej a.

No e
ô I

caan níchrej ra'a so' a.

36



LQs .....acentoa ..... .e.o.....Iaa.... 'yQç.a.le.s.......s.e.ncillas.

El acento agudo

colój a

el guajolote

rolnó a el huipil

vitó a el pañuelo

xná a la pintura

ní I
a todos nosotros

'" .

SCUJ a la vaca, el novillo

-----«««««»»»»»-----

Tico xnii xná a.

Canó xná man ro'nó a.

Nanó rá chanä che'é ro'nó a.

Canó xná man vitó a.

Nanó rá chii che1é vitó a.

Canó xná man colój a.

Ne nano rá colój ma'.
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La raya

- .

canuJ a

el zapato

chi' a diez

- .

se manJ a cosa gruesa

chanä a la mujer

nanä a el aire

se sä' a cosa buena

-----«««««»»»»»-----

Avii ndo'o nana reJ Baja California a.

Acoj tiha' tacóó yuviï 'yaj nana a.

Xcaj chii canuJ ma n j quI 'nij tacóó so' a.

Canüj
- , Lnâ n.i chana

,

sa XC8J uun a.

Cunuu güün tacóó raj so' 8.
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Las vocales sencillas sin acento

tana a

el chivo

canJ a el huarache

chrej a el camino

nato a el plátano

vel a la casa

ne' a el mecate, la reata

-----«««««»»»»»-----

Në ve' tu'va chrej a.

Catúj tana
,

ve' , chá tana natora ne a.

Navij nato chá tana a.

Gaa
,

COlO tanane na a.

Gaa
' .

chii nel tanane numlJ man a.
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Las .c..Qn.SQ.D.a.nt.e.s en�� . .P..ala.lu.:a.s_.e..sR.aÎÍQlas.

La consonante b

Alberto a

el barco

su compadre (de él)

Alberto

-----«««««»»»»»----­

Ca'anj Alberto tu'va na ya'änj a.

barco a

báj so' a

Catúj so
I 'ö barco g

â

a báj so' Bernardo a,

La consonante f

febrero

Francisco

Fernando

-----«««««»»»»»-----

Yänj síí cu'näj Felipe chuman' gäa báj so'

febrero a

Francisco a

Fernando a

Francisco a.

Ca'anj Fernando Baja California

yavii febrero a.
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La consonante k

kilo a el kilo

kilómetro a el kilómetro

-----«««««»»»»»-----

Xcaj chana vïj kilo rnee, gäa ne quinanl nol a.

VIj kilómetro cachéé no', gaa ne nucuil nol

t
' I

ucua no a.

La consonante Il

pastilla a la pastilla

castillo a el castillo {de cohetes}

-----«««««»»»»»-----

Gaa anuu chalanj, ne canuu castillo reJ nIl a.

Alngaj cúú yave yuviï uno anuu, ne co'o SOl

pastilla a.
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La consonante ñ

paño a el rebozo

cuña a la cuña del arado

-----«««««»»»»»-----

Nuvlj chanä tu'vII, ne niquee no' paño a.

'Yaj suun nicä no' acój so' cuña nacä

... , ..

qU1 n1J nee a.

La consonante z

taza a la taza

lazo a la trenza

-----«««««»»»»»-----

Cachrón chana lazo raa no' a.

Gaa ne ca1anj no' yu'vee, xcaj no' vlj taza a
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La consonante j

la teja

la reja

la navaja

-----«««««»»»»»----­

YänJ Francisco ve' teja a.

teja a

reja a

navaja a

Navaja aca so' rihaan so' a.

La consonante w

Wenceslao

Wilfrida

-----«««««»»»»»-----

Xcaj síí cu'näj Wenceslao man chanä cu'näj

Wilfrida a.

Velé cayáán Wilfrida gäa Wenceslao a.
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La consonante x

Máximo

Calixto

México

-----«««««»»»»»----­

Ca1anj röj síí cu'naj Máximo gaa Calixto

Macáá a.

México cu'näj Macáá xna'ánj xlá 8.

La consonante e

Celso

César

Cecilia

-----«««««»»»»»----­

Se-chuvii snó'o me César gäa Celso a.

Se-chuvii chana me Cecilia a.
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Alg.uno.s ....cuentos.....de .....C.'O.Pala

Nihánj me cuento se vaa

däj doj se chá chunee man tucuya a

Dan me se tucuya ro
I

, xcuu tihal me XOI a.

Tihal yulunj
",

XOI chunee, calmaan
",

uxra man ne ra

chunee nilyaj XOI tucuya yol Noe ô I ,.

man a. uxra

chunee man xo
I

, ne
1-

güii quinaril tuvi I

r6jo

........
-

XOI I - • ""

reo na n j a. Ne :

--Maño uxrá s61, ne chä nulünj mán s61 "

a -

-taj chunee rihaan tucuya a.
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Vaj xo a . Quiril XOI man tucuya, ne

. -.

nlcaJ xo vaJ xo a.

--Chäj mán sä' á. Nihánj tïcavij chäj mán

so' á --taj chunee rihaan tucuya a.

--Se chá no sö' nihánj manj ma'. Maan

yo'óó vaa nihánj nänj á --taj tucuya rihaan

chunee a--. Cayanj ton, ne quisîj yo'óó nee á.

Me chelé gaa nique cha s6
I

onJ --taj tucuya

rihaan chunee a.

--Ca'vee --taj chunee rihaan tueuya a.

Vaj xo' a. Curihanj xo! yan nieun' ehruun

rtä a. Táá coj yo' a.

Gaa ne:

--Se ca'né' so' coj taj nihánj ma' --taj

tucuya rihaan chunee a--. Coj täj xtä' doj

ro', vaa Sa' carne' so', gaa ne quînáj cha s61

á --taj tucuya rihaan chunee a.
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· ----

------------------------------

Ni'yaj chunee xtä', vaJ xo a. YOlO

cunánj tucuya,
I • I -- • ",

ca anJ xo nanJ a. Qui!yaj

canaán uún XOI nanj á. Xcuu tihal yulunj me

xo a. Quináj uun chunee gäa se-cöj XCi, tzäj

nb taj se guiri' XCi chä XCi mal. Calanj

t uruya , nuvi I
xo

I
rna I. Veé dan navij cuento

n i h á n.j n
à

n j á.
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Nihánj me nanä a1mii nij síí män gäa naá

che'é xtaa gaB YBchrúú a

Ne'en soj me xcuu cu'näj xtaa na'. Xtaa

me xo', tzäj ne xtä' chéé xo' a.

xcuu cu'näj xtaa yo' a.

Xtä' chéé

Tzäj ne turné xcuu cu'näj xtaa dôj tzin'

cacun' a. Chá xo' chuchee daán chanä a. Chá

r
xo chuchee le'ëj a. Xra' chuchee le'ëj, gaa

ne guun nocoo chuchee le'ëj, ne chéé chuchee

le'ëj gäa nll xo' a.

xo' a.

Ne urihänj xtaa, ne chá

Tzäj ne nuveé rihaan yolóó chéé xtaa mal

Raa chruun táá xo' 8. Táá xo', turné xo a.

Gäa ne ne achríj rá chuchee le'ëj, vaj xo'

Nanij xtaa 'na' xo', ne anó

xo' chuchee le'ej, ne cavii xo' xtä' gäa

chuchee le'ej nanj á. Dänj 'yaj xtaa yo' a.
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Nihánj taj
" ..

g
â

a
".

me se nlJ SIl man naa a.

Gaa a1ngaa chana, gaa n
í

hâ I uxrá
..

xtaane ra

taj
.. �

gäa
,.

"Alngaayo , nlJ SIl man naa a. se

rque chäj a. Se rque chäj alyuj yataj me chana

I"

taj xtaa Gäa
., I

alngaa, g
â

ayo yo a. sno o ne

ne nihäl rá xtaa yol mal Dänj vaa se-cuento

xtaa yo a. Navij se-cuento XOI a.

Nänj vaa se-cuento yachr�6 u�n �.

sOJ me xcüu culnaj yachr6d nal. Yachrdú me

XOI tzäj ne nuveé xcuu chéé rihaan yolóó me

xo rna
I

• Xcuu chéé xtäl me XOI a. Yachrdú

cu'näj XOI a.

Yachrúú me se nihäl uxrá rá gäa a'ngaa

snó'o a. "A I

ngaa se rquë ch â j", taj yachrúú

yol a. "Alngaa talníj ne'ej", taj yachrúú yo'

a. Talnlj yachrúú yo' me snólo, taj yachrúú

yol a. "Se rque chäj alyuj yataj me so''', taj

yachrúú yol 8.
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Gaa ne chana a1ngaa, gaa në uchráán

yachrúú yol, taj n11 a. Ne nihal rá yachrúú

gaa a'ngaa chana mal. Uchráán yachrúú yol gaa

alngaa chana a.

Tzäj ne snólo a'ngaa, gaa ne guun nihal rá

so cata so' burro a. Güun niha' rá so' cata

so cuayó a. Scúj dö', matzinj dö' chuvee

Güun niha'do', güun nihal rá SOl cata SOl a.

rá SOl catä so' daj al xcuu nänj á.

Gäa ne vaa güii, ne cano chi'iI man cuayó

a. Cavi' xc' nanj á. Dan me se chá yachrúú

yo' a. Vaa güii cavi I burrc nanj á. Nacaj

yachrúú, cha XCi a. Vaa güii cavi I chuvee nanJ

á. Nacaj yachrúú, chä XOI nanj á.

Se chä xc' me nij xcuu cäta snó'o, taj XOI

a. Nihä' uxrá rá xo' gäa a'ngaa snó'o a.

Ta'níí xo' me ne'ej sno'o, taj xc' ni'yaj XOI

man snó'c a. Dänj vaa se-cuento XCi a.
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Nihánj me sp-cuent5

xcuu cu'näj cha'aj a

Catäj se-cuento cha'aj cuno scj a. Ne'en

scj me xcuu cu'näj cha'aj na'.

xc', tzäj në tumé XO' cacun' a.

Cha'aj cu'näj

Xcuu 'yaj itüü

rasuun me XO' a. Xcuu chá yáá rto me xo a.

Xcuu chá yáá chruun agüeé me XO' a. Xcuu chá

yáá naa me XO' a. Xcuu chá yáá yoo me XO' a.

IYaj itüü ndo'o XO' rasuun a.
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Canó rasüun chá XO'
"

na n.j a. Nuvi' se ch�

XO' rihaan yo'óó ma'. Se achríj yUVll rque

yo'óó chá XO' a. Cunü' dänj rasuun chá xc' a.

Dänj 'yaj xcuu cu'näj cha'aj yo' a.

'Yaj ndo'o cha'aj cacun' a. Yáá naa chá

xo a. Në yáá rto chá XO' a. Navij rto noceo

'yaj XO'
- . ;

nanJ a .

Yan
. - , rto mâ nj urihänj

I
. chánlcun vaa xo ,

XO' chá XO' chá XO'
" ,

rto Naxru' rto,yaa a.

'anj ni'yä rto 'yaj XO'
,

na n j a.

Yáá naa chá XO' a. Navij naä 'yaj xo a.

Nicün' naa, achij naa a. Urihänj XO' a. Xuun

XO' naa a. Nicäj XO' naa ca'anj XO' tucuá XO'

cht XO' gaa ta'níí XO' a.
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Gaa ne dan me se urihänj yUVll a. Uchral

yuviI rque yolóó, ne ril yuviI man XO' nanj á.

Ga a ne: "Nayón cuenta", taj yuv 11 yo' a. Uun

niha' uxrá rá yuviI gäa ril yUVll man 16 rúni

xo a. Danj vaa se-cuento XOI a.

L
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El alfabeto triqui

a gua
I
a codorniz

(b) barco a barco

e caJ a viga

ch chuvee a perro

ehr chraa a tortilla

d rmedió a medicina

e ne' a mecate

( f) febrero a febrero

g raga
I
a llave

h rihaa a carrizo

1 chii a hombre

j ne'ej a nene

(k) kilo a kilo

1 xlúú a gusano

(11) pastilla a pastilla

m chumé a lechuza
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n nato a plátano

eaan a calabaza

(ñ) paño a rebozo

o co'ao a plato

p lapé a lápiz

q Enrique a Enrique

r ra'a ní I
a nuestra mano

s scaa a canasta

t yati' a estrella

tz matzinj a borrego

yachru'
. ,

u a Jlcara

v vitó a pañuelo

(w) Wenceslao

x xtuu a ratón

xr xroJ a pantalón

y yuun a palma

(z) taza a taza

ya'aj a chile

rca' a astilla
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